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NOTE DU FONDATEUR DE FONKOZE PERE JOSEPH PHILIPPE

Le mot « durabilité » est partout. Je l’entends des 
employés d’ONGs et des Nations Unis. Je l’entends 
à des conférences et des réunions à propos du 

développement économique ou de la protection de 
l’environnement. Mais que signifie-t-il au juste, surtout 
dans le contexte d’un pays comme Haïti ?

Quant à moi, je dois me pencher sur ce mot d’après 
mon expérience à travers mon travail dans les zones 
rurales d’Haïti. A cause de la nécessité extrême de la 
plupart des gens autour de moi, j’ai toujours essayé de 
concentrer mon travail sur ce que j’appelle « les pauvres 

organisés »- des gens qui sont prêts à travailler ensemble, quel que soit les ressou-
rces qu’ils ont ou qui leur manques, et trouver une solution à leur problèmes seuls.

C’est ainsi que nous avons commencé Fonkoze il y a plus de 20 ans. C’est ainsi 
que l’on va de l’avant. Nous savons que si les haïtiens, surtout les ti machann 
(marchandes rurales) comme l’était ma mère, n’ont pas accès aux services finan-
ciers dont elles ont besoin pour leurs petites entreprises, elles ne vont pas pouvoir 
s’épanouir. Nous savons aussi que les services financiers ne suffisent pas ; alors 
nous nous efforçons d’offrir l’accès à des formations, des opportunités en dévelop-

pement économique, et des services de santé. Nous 
cherchons mêmes les femmes les plus pauvres, 
pour les aider à soulever leurs familles de l’extrême 
pauvreté de manière durable.

Et voilà encore ce mot, durabilité. Pour ces 
femmes extrêmement pauvres dont je parle, la 
durabilité c’est apprendre à gérer des actifs produc-
tifs pour la première fois, s’occuper des besoins de 

leurs familles de manière continue, et s’assurer que leurs enfants et les enfants de 
leurs enfants continueront à ajouter à leurs progrès. A une plus grande échelle,  
pour Fonkoze la durabilité c’est de pouvoir continuer à offrir des services de qualité 
à jamais- afin d’être à la hauteur de notre réputation en temps que l’institution de 
micro finance sur laquelle les pauvres d’Haïti peuvent compter.

Notre fournisseur de services financiers – Sèvis Finansye Fonkoze, S.A. (SFF)- 
est à la base de tout ce que nous faisons. SFF travaille ardument afin d’offrir des 
services financiers dans ses 45 succursales à travers Haïti et de le faire de manière 
durable. A partir de ce réseau étendu, toutes les autres activités de Fonkoze 
peuvent fleurir.

Pour Fondasyon Kole Zepòl (la Fondation Fonkoze) la durabilité c’est l’offre 
de services de développement essentiels aux gens qui en ont le plus besoin, pour 
améliorer leurs vies de manière durable. Notre programme innovant, Boutik Sante 
(Boutique de Santé de la Communauté) entame des étapes essentielles dans cette 
direction, tout comme Chemen Lavi Miyò (Chemin vers une Vie Meilleure), qui 
évalue l’impact à long terme de ses programmes sur les foyers. Je vous remercie de 
continuer votre chemin avec Fonkoze dans nos efforts d’aider de manière durable 
les familles en Haiti à se soulever hors de la pauvreté.

Je vous remercie de continuer votre chemin avec 
Fonkoze dans nos efforts d’aider de manière durable les 
familles en Haiti à se soulever hors de la pauvreté.



Fonkoze est une famille d’organisations 
qui travaille ensemble pour fournir des 
services financiers et non-financiers 
afin de donner aux haïtiens—
particulièrement les femmes—la 
capacité et les moyens de sortir leurs 
familles de la pauvreté.

La vision de Fonkoze est celle d’une 
Haïti où les gens forment un front 
commun pour sortir de la pauvreté.

Notre Vision Notre Mission

Sonia Pierre (droite) assise avec 
sa fille et sa petite fille devant la 
maison qu’elle a construite avec le 
support de Chemen Lavi Miyò.
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Durant l’exercice fiscal 2015 (qui 
termine le 30 septembre 2015), 
Sèvis Finansye Fonkoze, S.A. 

(SFF) a surpassé son plan d’affaire et a 
affiché des profits opérationnelles  pour 
la première fois – ce qui les rapproche 
de la durabilité à long terme en tant 
qu’institution financière. La compagnie 
a aussi obtenu les résultats suivants :

PRÊTS : Avec près de 61 400 clients 
actifs de crédit  (99% de femmes),  
les prêts varient en durée et en 
ampleur d’après les besoins et les 
capacités des clients.
k	 12.1 million portfolio de prêts
k	 $28.5 millions décaissés
k	 123 602 prêts accordés

EPARGNES : Les clients d’épargne 
de SFF varient entre individus qui 
n’ont jamais eu de compte d’épargnes 
auparavant  à des entreprises formelles, 
des écoles, des églises et des ONGs.
k	 201 599 comptes d’épargnes
k	 $23.4 millions en épargnes
k	 6 060 transactions journalières

TRANSFERT D’ARGENT : Les transferts 
de fonds représentent 23% du Produit 
Intérieur Brut (PIB) d’Haïti, la facilité des 
transferts internationaux de SFF – offert 
à travers CAM et Moneygram- est une 
contribution essentielle à l’économie 
d’Haïti1. SFF facilite aussi « Mon Cash », 
un service de transfert mobile à travers 
les cellulaires qu’utilisent nos clients.
k	 $75.0 million en transferts
k	 249 164 transactions

Nos Services 
Financiers

En plus du crédit, Sèvis Finansye Fonkoze, S.A offre des transferts, des services de 
change de devises, et bien d’autres services financiers.

CHANGE DE DEVISES : Les dollars 
américains (USD) et gourdes haïtiennes 
(HTG) sont toutes les deux acceptées 
et largement utilisés en Haïti. SFF offre 
des services d’échange  de monnaie 
inestimable à leurs clients.
k	 	101.9 millions de dollars en 

transactions

SERVICES DE PAYROLL : Sèvis Finansye 
Fonkoze, S.A  fournit un appui aux 
organisations, notamment celles qui 
sont  à l’étranger pour réaliser des 
cycles de paie réguliers. Par exemple, 

une institution charitable aux Etats Unis 
qui parente  une école en Haïti enverra 
un montant forfaitaire a SFF qui sera 
déposé directement dans les comptes 
d’épargnes des employés. Durant 
l’exercice fiscal 2015, Sèvis Finansye 
Fonkoze, S.A a offert des services de 
paie à 28 organisations.
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En 2015, Fondasyon Kole Zepòl (la 
Fondation Fonkoze) a supporté les 
clients de Fonkoze et leurs commu-

nautés des manières suivantes :

SANTE : Le programme de santé de 
Fonkoze collabore avec et complémente  
d’autres initiatives communautaires 
de santé depuis  plusieurs années. Le 
Programme Boutik Sante (Boutique de 
Santé Communautaire) va grandement 
augmenter l’accès aux services de santé 
et des services de sensibilisation dans 
les zones rurales à travers un modèle de 
franchise social et durable.
k	 	266 femmes emprunteuses ont été 

formées pour ouvrir Boutik Sante 
dans leur communauté

k	 	508 ont eu un dépistage pour le 
cancer du col de l’utérus

k	 	2 440 ont reçu des vitamines
k	 	1 323 ont reçu des vitamines 

prénatales
k	 	369 enfants de la communauté ont 

suivi un dépistage pour la malnutrition

EDUCATION : 
Les programmes d’éducation adulte de 
Fonkoze offrent des services d’alphabé-
tisation, d’entreprenariat et de savoir-
vivre de base à ses clientes – plusieurs 
desquels ont eu peu d’accès à une 
éducation formelle.
k	 	2 601 femmes ont graduées des cours 

d’Education Adulte en 2015
k	 	Plus de 13 000 femmes ont graduées 

des cours d’Education Adulte depuis 
l’année 2000

k	 	8 succursales offrent l’Education 
Adulte

k	 	96% des participantes ont graduées

Mimose Florvil a participé au programme pilote de 
Chimen Lavi Miyò pour les gens qui ont des infirmités.

Nos Services de 
Développement

CHEMEN LAVI MIYÒ (CLM) : CLM est le 
programme de 18 mois de Fonkoze pour 
ceux qui vivent dans l’extrême pauvreté. 
Fondé sur « le modèle  de graduation », 
CLM offre un support intensif pour aider 
les femmes à soulever leurs familles 
hors de la pauvreté extrême2. En 2015, 
CLM a initié des recherches qui vont 
mesurer l’impact durable à long terme 
sur les enfants des foyers CLM.
k	 	5 096 foyers extrêmement pauvres ont 

participés à CLM depuis 2007
k	 	735 foyers extrêmement pauvres ont 

gradués de CLM en 2015
k	 	3 100 enfants extrêmement pauvres 

ont participés au camp d’été CLM
k	 	29 personnes avec des infirmités ont 

participés à un programme pilote 
spécialisé

ZAFEN : Zafèn établit les capacités de 
petites entreprises et associations en 
offrant un support personnalisé, une 
formation, et des prêts (grâce à un 
partenariat avec Kiva).
k	 	105 nouveaux prêts en 2015
k	 	645 clients Zafèn depuis le lancement 

en 2010
k	 	Montant d’un prêt en moyenne : $2 077
k	 	Montant décaissé en 2015 : $145 549
k	 	19 nouveaux emplois créés en 2015
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Angemène Balan, 
Graduée de  
Chemen Lavi Miyò

Angemène Balan va graduer dans 
un mois, « si Dye vle, (Si Dieu 
Veut) » ajoute-t-elle, souriant 

timidement. Elle fait partie du pro-
gramme de graduation de Fonkoze, 
Chemen Lavi Miyò (CLM), qui offre un 
support intensif sur 18 mois à des foyers 
extrêmement pauvres. Le programme 
est basé sur un modèle développé au 
Bangladesh en 2002 par BRAC, une 
ONG internationale.

Lorsqu’Angemène a rejoint CLM, 
son oncle – qui est aussi son parrain- 
l’avait récemment mis à la porte de 
sa propriété où elle vivait. L’abris de 
fortune où elle vivait avec ses trois 
enfants avait une bâche comme toiture, 
elle n’avait aucun actif productif, et 
luttait pour nourrir ses enfants et les 
envoyer à l’école.

Elle ne s’est pas retrouvé dans cette 
situation faute d’effort. Lorsqu’elle 
avait 25 ans, connaissant les opportu-
nités économiques limitées d’Haïti, elle 
et son mari ont emménagés au pays 
voisin, la République Dominicaine, 
pour trouver du travail.

Mais il lui était important que ses 
enfants maintiennent leurs connais-
sances en français et en créole, alors 
trois ans plus tard, ils sont retournés en 
Haïti pour que leurs enfants puissent 
aller à l’école en Haïti.

A peine 15 jours après leur retour, 
son mari est mort d’une maladie 
soudaine et depuis lors elle demeure 
seule pour subvenir aux besoins de ses 
enfants. Et c’est alors que les vraies 
épreuves ont commencées.

Mais maintenant, grâce à CLM, les 
cabris qu’elle a reçus se multiplient ; 
elle et son nouveau mari, Lenny, ont 
construits une maison modeste mais sol-
ide ; ses enfants sont à l’école avec des 
uniformes propres et nets; et ils man-
gent tous au moins deux repas chauds 
par jours. Elle a encore un long chemin 
à parcourir, mais elle a un plan pour 
le futur. « Je vais continuer à travailler 
dure… Je veux que mes enfants termi-
nent l’école et apprennent un métier. Je 
crois que ce serait une bonne idée que 
mon fils devienne mécanicien. »

Elle sourit de manière complice : 
« L’oncle qui m’a mis à la porte vient 
manger chez moi maintenant ! Ça ne 
me dérange pas qu’il vienne parce que 
je veux qu’il voit que ce qu’il m’a fait 
n’était pas bien. »  

LES CHIFFRES DE CLM

Quantité de nouvelles familles qui ont 
rejoint CLM : 

500
Quantité total de familles touchés en 2015 : 

1 400
Taux de graduation 2015 : 

99%

Profile de Nos Clients et de Nos Programmes

Angemène Balan a choisis un cabri comme actif productif à 
travers sa participation avec Chemen Lavi Miyò.
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Edna Vertilmé,  
Client Solidarité

La communauté d’Edna Vertilmé se 
trouve dans les montagnes  au-des-
sus  de Marigo, le long d’une rue 

cabossée en gravier. Fonkoze est la seule 
institution où les gens de cette commu-
nauté ont accès à des services de crédits 
et d’autres services financiers. Sinon, ils 
doivent se tourner vers leurs amis, leurs 
familles et leurs voisins pour des prêts. 
Mais ce genre de transactions a son prix.

D’après Edna, « Si tu demandes à 
quelqu’un d’emprunter de l’argent, 
il faut lui donner quelque chose en 
échange. Si une femme demande à 
un homme de l’argent, d’habitude, il 
s’attend à ce qu’elle couche avec lui. 
Je connais beaucoup de femmes qui 
ont fait ça. Fonkoze est notre seule res-
source pour des prêts, et une fois que 

nous devenons clients, nous n’avons 
plus besoin de demander à quiconque 
de l’argent. »

La région où Edna vit est une 
zone où Fonkoze a établi l’une de 
ses premières succursales  après 
sa fondation en 1994 – d’abord à 
Jacmel, ensuite une autre plus proche 
à Marigo. Certaines femmes de la 
communauté d’Edna sont des clientes 
de Fonkoze depuis 20 ans.

Edna, 35 ans, est une cliente de 
Fonkoze depuis 2011. A cette époque, 
elle, son mari, et leur deux enfants 
vivaient chez sa belle-mère parce qu’ils 
ne pouvaient pas se permettre une 
maison à eux. Ils faisaient ce qu’ils 
pouvaient pour survivre. Edna vendait 
des produits au marché, et Verma, son 
mari, conduit un taxi moto.

Une fois qu’elle a fait son  prêt, 
elle a pu développer son commerce. 
Maintenant elle vend des bananes, du 

café, des fruits de la passion, du riz, du 
spaghetti, et d’autres produits alimen-
taires. Eventuellement, ils ont pu écon-
omiser assez d’argent pour construire 
leur maison ; ils ont acheté un cochon, 
des cabris et des poules. Comme le 
commerce d’Edna ramène plus d’argent, 
elle arrive à mettre un peu de côté pour 
qu’ils puissent continuer d’améliorer 
et terminer leur maison et aussi pour 
avoir de l’argent pour payer l’école et les 
uniformes pour leurs enfants.

« Fonkoze a fait tellement pour moi, 
» dit Edna. Verma acquiesce : « Même si, 
un jour, ma moto ne rapporte pas beau-
coup d’argent, son commerce garanti 
qu’entre nous deux, nous avons toujours 
un revenu. Fonkoze aide les femmes 
pour qu’elles n’aient pas à compter sur 
d’autres gens pour des prêts. »

6 FONKOZE  RAPPORT ANNUEL 2015 

Edna Vertilmé vend de la nourriture,  
tel que le riz, depuis chez elle.

LES CHIFFRES DE SOLIDARITE  
ET TI KREDI3

Quantité de clients actifs : 

60 209
Pourcentage de clients qui sont des femmes : 

100%
Portefeuille de prêts:

$8 993 428
Montant  décaissée : 

$23 776 730
Quantité de prêts décaissés : 

122 266
Montant moyen des prêts : 

$146
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Profile de Nos Clients et de Nos Programmes



Louisius Paul, Client 
en Développement  
de Business 

A 38 ans, Louisius Paul a fait partie 
du commerce de la canne à sucre 
pour la plupart de sa vie ; son 

père lui a presque tout appris. Il est né 
et a grandi à Jimbal Gran Boukan – pas 
trop loin de Mibalè- et n’a aucune 
intention de laisser la zone.

« Beaucoup de gens cherchent du 
travail dans d’autres pays. Je veux 
rester ici, en Haïti. Avant la mort de 
mon père, il m’a dit : ‘Je te donne 
cette terre pour que tu puisses la 
travailler. Je ne veux pas que tu ailles 
autre part ou que tu aies  à travailler 
pour quiconque. Ta place est ici, sur 
cette terre.’ »

Il a commencé avec un moulin à 
canne traditionnelle – propulsé par 
deux bœufs, mais il voulait développer 
son commerce. Il savait qu’avec un 
moulin à gaz, il pourrait énormément 
croitre sa production de sirop de 
canne. Alors il a appliqué pour un 
prêt de $1 600 avec Sèvis Finansye 
Fonkoze, S.A. Le prêt lui a permis 
d’acheter un nouveau moulin ainsi que 
de la canne à sucre brut.

La rapidité avec laquelle le 
nouveau moulin produit le sirop de 
canne à sucre fait qu’il a besoin de 
plus d’employés pour transporter la 
canne à sucre coupé, pour la nourrir 
au moulin, surveiller le processus 
d’ébullition, et transporter le sirop vers 
la route et l’emmener à la distillerie 
de rhum à Leyogan. Ainsi, avec ses 
nouveaux bénéfices, il a augmenté son 
nombre d’employés de cinq à neuf.

L’emploi est bénéfique, surtout 
maintenant, durant la saison sèche 
lorsque les fermiers de sa communauté 
n’ont rien à récolter et donc ont 
besoin de plus de revenus. Pierre 
Mura, l’un de ses employés déclare, 
« Ce commerce est bon pour notre 
communauté. Il m’a donné cet emploi ; 
je n’en aurais pas sinon. »

Maintenant qu’il a repayé sa dette, 
il envisage de prendre un deuxième 
prêt. Il aimerait acheter un camion 
et améliorer la route qui mène vers 
le moulin. Actuellement, le chemin 
étroit est accessible seulement à pied, 

et il utilise des ânes pour transporter 
la canne à sucre et le sirop au haut 
de la colline. Eventuellement, il veut 
continuer à développer sa production, 
et il rêve d’ouvrir sa propre distillerie 
près de Mibalè.

Avec de la canne à sucre moulu empilé au fond, Louisius Paul guide l’utilisation de son nouveau 
moulin à gaz.

LES CHIFFRES DU 
DEVELOPPEMENT D’ENTREPRISE4

Quantité de clients :

1 102
Portefeuille de prêts :

$1 415 004
Montant décaissé :

$2 311 117
Quantité de prêts décaissés :

1 245
Montant Moyen des prêts :

$1 284

LES CHIFFRES DES PETITES ET 
MOYENNES ENTREPRISES5

Quantité de clients :

88
Portefeuille de prêts :

$1 728 366
Montant décaissé :

$2 444 650
Quantité de prêts décaissés :

91
Montant Moyen des prêts :

$19 641
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Marie Josée Jeanté,  
Entrepreneur de  
Boutik Sante

La route qui mène de la maison de 
Marie Josée Jeanté vers la route 
principale à Gantye est ‘pavé’ par 

des rochers de la grosseur d’un poing. 
C’est une montée raide, où il n’y a pas 
beaucoup de maisons. Pour certains  
de leurs besoins, la famille de cinq de 
Marie Josée doit aller à Gantye, mais 
dans beaucoup de cas, ils doivent aller 
un peu plus loin – vers Kwadebouke- 
pour de meilleurs prix et une meilleure 
sélection. Pour Marie Josée, le chemin 
en motocyclette, ensuite en tap-tap (un 
pick-up avec des sièges a l’arrière), dure 
à peu près 30 minutes. Mais elle nous dit 
en faisant signe à un  chemin vers une 
communauté qui s’appelle Balizaj – son 
voyage ne compare pas au leur, qui 
inclut une heure supplémentaire 
à pied.

Avant que Marie Josée n’ai 
ouvert  sa Boutik Sante (une 
boutique de santé pour la com-
munauté), la seule option pour 
les membres de la communauté 
qui avaient besoin de médica-
ments ou des services de santé 
de base était d’aller à Gantye 
ou Kwadebouke. Le trajet d’une 
journée impliquait qu’il fallait 
laisser les récoltes sans contrôle 
ou ne pas faire de ventes au 
marché. Souvent, surtout si une 
fièvre était faible ou une douleur 
pas trop grave, il était difficile 
de justifier le voyage et les coûts 
associés. Bien sûr, par moments, 
la fièvre augmentait, ou la 
douleur devenait insoutenable ; à 
ces moments, il pourrait être trop 
tard pour qu’un docteur ne fasse 
quoi que ce soit.

Marie Josée est une cliente 
de Fonkoze depuis quatre ans et 
lorsqu’elle a entendu parler du 
programme Boutik Sante il lui 
semblait s’aligner parfaitement 

avec ses intérêts dans la santé de la 
communauté et le petit commerce 
qu’elle a depuis le lycée. Une infirmière 
enregistrée avec Boutik Sante entraine 
les clientes de Fonkoze, comme Marie 
Josée, pour qu’elles puissent vendre des 
médicaments qui ne nécessitent pas de 
prescription, offrir des services de dépi-
stage de base, et offrir des formations 
aux membres de la communauté.

Elle a ouvert sa boutik au début 
de 2015. Depuis lors, ses voisins ont 
un accès continu à des produits de 
santé de qualité, non coûteux, et sa 
boutique réduit la durée du voyage 
des familles qui vivent au haut de la 
montagne. « Ils savent qu’ils peu-
vent m’appeler à toutes les heures, 
» dit-elle. Et elle a reçu beaucoup 
de respect pour ses efforts : « Ils 
m’appellent Infirmière Marie Josée 
maintenant ! »

Elle rêve de continuer de développer 
sa boutik et de poursuivre des études en 
temps qu’infirmière. Peut-être, un jour, 
elle ouvrira une petite clinique dans sa 
communauté, pense-t-elle en souriant.

LES CHIFFRES DE BOUTIK SANTE

Quantité d’entrepreneurs de Boutik Sante 
formés : 

266
Quantité de bénéficiaires servis en 2015 : 

80  051
Succursale de Boutik Sante : 

10
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Marie Josée Jeanté et ses trois enfants debout à 
côté des produits qu’elle vend à Boutik Sante.

Profile de Nos Clients et de Nos Programmes



  FONKOZE  RAPPORT ANNUEL 2015  9

Saint-Rose Joseph, 
Cliente de Solidarité 
et Etudiante en 
Education Adulte

Saint-Rose Joseph a passé les der-
niers mois à participer à Jesyon 
Biznis, les cours d’entreprenariat 

de la Fondation Fonkoze. A travers 
des histoires courtes et des illustra-
tions descriptives, Jesyon Biznis ensei-
gne aux clientes de Fonkoze comment 
gérer leur commerces en leur donnant 
des compétences pour calculer leurs 
profits et leurs pertes ; garder des 
dossiers clairs ; et développer  des 
stratégies qui vont augmenter leurs 
revenues. Les cours sont enseignés 
par des clientes de Fonkoze qui ont 
été formés par Fonkoze.

Saint-Rose déclare, « Jesyon Biznis 
m’a aider avec mes épargnes, et je sais 
maintenant comment calculer mes 
pertes et mes profits.» Mais, d’après 
Saint-Rose, les histoires dans le livre 
de Jesyon Biznis offrent plus que de 
simples compétences d’entreprenariat. « 
Elles apprennent comment mieux vivre 
– tel que comment résoudre de petits 
conflits au marché.»

Jesyon Biznis a ajouté aux 
compétences que Saint-Rose avait 
accumulées lors de sa participation au  
programme introducteur de crédit de 
Fonkoze, Ti Kredi (Petit crédit). Elle a 
commencé avec un prêt de $25, et son 
officier de crédit lui a  donné beaucoup 
de  support  pour qu’elle comprenne 
comment fonctionne le crédit. Depuis 
lors elle a avancé au programme de base 
de prêts de Fonkoze, Solidarité, et les 
prêts qu’elle reçoit maintenant l’aident 
avec sa petite entreprise où elle vend 
des produits agricoles dans une  ville 
voisine, Perido.

Saint-Rose a aussi bénéficié du pro-
gramme d’alphabétisation de base de 
Fonkoze, Alfa Bon. « Avant, je signais 
toujours mon nom avec un X ou une 
empreinte – comme à la succursale 

de Fonkoze- je pensais que les gens 
me regardait et se moquait de moi. » 
Maintenant, Saint-Rose signe son nom 
sans problème, et la camaraderie et le 
support qu’elle reçoit des autres par-
ticipantes est inestimable. « Lorsque 
j’étais avec elles, nous chantions et 
dansions et le stresse disparaissait ! 
Ont s’amusaient et ont partageaient 
nos idées. »

Elle n’a jamais eu la chance d’aller 
à l’école. Née en 1966, elle était l’une 
de six enfants. Son père est décédé lor-
squ’elle était bébé, et sa mère lorsqu’elle 
avait sept ans.

Tous les cinq enfants de Saint-Rose 
sont à l’école ; elle considère   que cet 
un investissement – et pas seulement 
parce que l’école va les aider à trouver 
un meilleur emploi un jour. « Je sais 
que je dépendrai d’eux lorsque je serai 
vieille. Lorsqu’on est vieux, on devient 
comme un enfant, et les enfants devien-
nent comme des parents. C’est eux qui 
vont m’aider. »

LES CHIFFRES DU PROGRAMME 
D’EDUCATION

1 305 
Ont passé avec succès le cours 
d’alphabétisation de Fonkoze

1 296
Ont passé avec succès les cours de 

compétences d’entrepreneurs de Fonkoze

1 453
Ont participés aux cours de formation de Ti 

Koze

172
Se sont entrainés pour enseigner des cours 

d’éducation adulte

Saint-Rose Joseph présente le livre de Jesyon Biznis (compétences professionnelles) 
qui a beaucoup d’images pour les clientes illettrées ou semi-illettrées.
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Pourcentage vivant avec  
moins de $2/jour

Pourcentage vivant avec  
moins de $1/jour

Montant Moyen d’éppargne

Pourcentage vivant avec 
moins de $2/jour

Pourcentage vivant avec 
moins de $1/jour

Insécurité alimentaire  
et faim
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CHEMEN LAVI MIYÒ (CLM) est le pro-
gramme de 18 mois de Fonkoze pour ceux 
qui vivent dans une pauvreté extrême  – ceux 
qui sont plus ou moins exclus des oppor-
tunités socio-économiques d’Haïti. D’après 
le «Modèle  de Graduation » international, 
CLM supporte des individus qui sont passés 
a travers les faiblesses de la structure sociale 
Haïtienne.  Grace à la fourniture d’actifs de 
production, d’une  formation sur le  petit 
commerce, des allocations nominales, et un  
encadrement continu, CLM apporte un appui 
à ces  femmes pour qu’elles puissent soulever 
leurs familles hors de la pauvreté extrême, 
et leur fournit  une fondation solide pour 
qu’elles aient accès à des services financiers. 
(taille de l’échantillon: 85)

TI KREDI est le programme d’introduction 
au prêt de Sèvis Finansye Fonkoze, S.A. 
d’une durée de cinq mois à travers lequel 
les  Agents de Crédit fournissent un support 
supplémentaire et une supervision plus 
rapprochés aux clientes qui n’ont probable-
ment jamais eu de prêt auparavant. Ti Kredi 
offre des prêts qui augmentent en ampleur 
et en cycle de remboursement afin d’aider les 
femmes à gérer leur commerce avec succès. 
(taille de l’échantillon : 194)

SOLIDARITY LENDING est le programme 
le plus important de Sèvis Finansye 
Fonkoze, S.A. avec plus de 60 000 clientes 
actives. Celles-ci forment des ‘Groupes de 
Solidarité’ de cinq femmes qui se rencon-
trent à l’un des plus de 2 000 Centres de 
Crédits à travers le pays. Les membres du 
groupe se supportent et s’encouragent 
l’unes l’autres en tenant les autres mem-
bres responsables de la gestion efficace de 
leurs finances. (taille de l’échantillon : 251)

Progrès de Nos Clientes

EN ENTRANT 
À TI KREDI

GRADUÉS DE 
TI KREDI

CLIENTS 
ENTRANTS

APRÈS 2 ANS

$5

$15

$13

$30

BASE (POUR 
LES GRADUÉS 

DE 2015)

GRADUÉS  
DE 2015

L’équipe d’Impact Social de Fonkoze récupère des données sur le bien être des clients. En suivant les mêmes clients 
chaque année, certains pour plus de cinq ans, cela permet à Fonkoze de mesurer l’impact sur certains indicateurs qui 
s’étendent au-delà du progrès financier. En utilisant une variété d’outils et de techniques – le Progress out of Poverty 

Index (PPI - un outil qui mesure la pauvreté, développé par la Fondation Grameen), une évaluation de sécurité alimentaire, 
des sondages de sortie des clients, des interviews individuels, des observations, et des groupes de discussion- les Moniteurs 
d’Impact Social aident Fonkoze à recevoir les commentaires des clients ; à mettre en place des améliorations de produits et 
de services basés sur les demandes ; et de mesurer le changement dans la vie des clients.

81%

64%

94%

82%

100%

6%

57%

55%

74%

72%

53%

51%

70%

68%



Insécurité alimentaire Sol en ciment Latrine A de petits  
actifs

Envoie tous leurs  
enfants à l’école

Propre maisonToit en étain  
ou mieux

Latrine Envoie tous leurs  
enfants à l’école

Peut lire et écrire  
son nom
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44%

47%

32%

33%

73%

77%

63%

65%

95%

95%

95%

95%

6%

100%

48%

100%

48%

100%

61%

80%

Membres de 
Groupe Solidarité 
riant ensemble  
à Marigo

74%

95%

93%

98%

97%

98%

49%

51%

53%

68%

74%

70%

72%

63%



Directeur de la branche à Marigo, Moïse 
Gousse, offre des conseils a une  Cliente 
Solidarité, Lauranie Balthazar.

Nos Résultats Financiers et 
Descriptions des Organisations
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BILAN CONSOLIDE

Tous les montants sont en gourdes haïtiennes (HTG)
Taux de change HTG/USD à la fin de la période du rapport   52.1417 45.5577

ACTIFS 30 sept. 2015 30 sept. 2014

Argent Liquide et Equivalents  267 894 318  298 145 190 
Dépôts à termes  61 812 996  53 198 891 
Prêts  632 884 965  498 975 121 
Moins provision de dépréciation  (14 623 728)  (14 437 655)

Prêts Nets  618 261 237  484 537 466 
Intérêts sur Prêts  21 758 980  16 859 218 
Comptes Débiteurs  35 666 957  41 936 971 
Dépenses et Provisions payés d’avance  16 995 116  11 293 679 
Actifs Fixes Nets  168 151 048  153 478 447 
Autres Actifs  202 911 610  228 872 668 
Actifs Total  1 393 452 262  1 288 322 530 

RESPONSABILITÉS

Dépôts  1 222 519 351  1 134 267 402 
Effets à Payer  191 820 224  199 387 352 
Autres Responsabilités  101 606 595  69 636 791 
Responsabilités Totales  1 515 946 170  1 403 291 545 

ACTIF DES ACTIONNAIRES

Capital-Actions et Capital versé  359 578 991  358 625 516 
Déficit Accumulé  (484 880 940)  (477 416 296)
Autre Revenu Compréhensif Accumulé  2 808 041  3 821 765 
Total des Actifs des Actionnaires  (122 493 908)  (114 969 015)

Total Responsabilité & Actif des Actionnaire  1 393 452 262  1 288 322 530 

RELEVE DE COMPTES

Tous les montants sont en gourdes haïtiennes (HTG)
Taux de change HTG/USD à la fin de la période du rapport   48.8716 44.7161

REVENUES
Année se terminant  

30 sept. 2015 
Année se terminant  

30 sept. 2014

Revenues d’Intérêts (Prêts et Autres)  314 413 073  248 172 124 
Moins : Dépenses d’Intérêts  13 783 283  11 651 812 

Revenus Nets sur Intérêts  300 629 790  236 520 312 
Moins : Provision de Pertes sur Prêts  22 859 040  23 239 158 

Intérêts Nets Après Pertes sur Prêts  277 770 750  213 281 154 
Autres Coûts d’Opérations  103 945 875  86 861 551 
Revenus d’Intérêts Nets et Autres Revenus  381 716 625  300 142 705 

DÉPENSES OPÉRATIONNELLES   

Salaire et Bénéfices  222 826 514  205 436 842 
Autres Dépenses  122 654 882  118 616 260 
Dépréciation et Amortissement  17 751 463  17 967 014 
Total Dépenses Opérationnelles  363 232 859  342 020 116 

Profit Net (Pertes) des Opérations avant Autres  
Revenues (Dépenses) et Taxes sur les Impôts  18 483 766  (41 877 411)
Perte latente sur Taux de Change  (57 502 696)  (9 825 916)
Subvention  35 770 139  45 608 313 
Pertes sur Réévaluation de Micro Investissement  (204 893)  (44 559 696)
Autres Revenues (Dépenses)  (2 960 292)  (17 760 288)
Pertes Nets Avant Taxes  (6 413 976)  (68 414 998)
Provisions pour Taxes sur Revenue   -  (2 910 000)
Revenue Net (Perte)   (6 413 976)  (71 324 998)

Sèvis Finansye Fonkoze, S.A. (SFF) 
est une société anonyme à but 
lucratif enregistré en Haïti en 2004. 

Fonkoze, S.A. est la société faîtière 
de SFF. A la date de fermeture de son 
année fiscale, fin septembre 2015,  SFF  
comptait prêt de 61 400 emprunteurs 
et plus de 198 600 clients en épargnes 
à travers un réseau de 45 succursales 
situés à travers les dix départements 
d’Haïti. En termes de portée, Sèvis 
Finansye Fonkoze, S.A. est de loin la 
plus grande institution de micro finance 
en Haïti. Avec  745 employés, SFF 
est également parmi les plus  grands 
employeurs d’Haïti.

Durant l’exercice fiscal 2015, Sèvis 
Finansye Fonkoze, S.A. a fait un 
progrès important vers son objectif 
d’être entièrement financièrement 
viable. Pour la première fois, SFF a fait 
des profits opérationnels, avec un gain 
d’exploitation de 18.5 million HTG (378 
200 USD). Par contre, une forte baisse 
de la valeur de la gourde haïtienne a 
causé 57.5 millions HTG (1.2 million 
USD) en pertes de réévaluation de la 
monnaie. Sur une base consolidée, les 
pertes totales de Fonkoze, S.A étaient 
de 6.4 million HTG (123 000 USD).

En 2015, Sèvis Finansye Fonkoze, 
S.A. a aussi continué sa campagne de 

recapitalisation afin de renforcer sa 
base de capital et assurer la viabilité à 
long terme de l’institution. Suite à une 
conférence d’investisseurs en février, 
SFF a sécurisé 2 millions USD  d’en-
gagement des actionnaires existants, 
inclut 865 000 USD contribué en 
décembre. Afin de parvenir à ses objec-
tifs de renforcement de capital, Sèvis 
Finansye Fonkoze, S.A. va continuer 
ses efforts pour obtenir 3 millions 
USD de plus, pour les trois prochaines 
années de son plan d’affaires.6

Fonkoze S.A. et sa filiale Sèvis Finansye Fonkoze, S.A.
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Nos Résultats Financiers et Descriptions d’Organisation

Fondasyon Kole Zepòl (la Fondation 
Fonkoze) est l’institution fondatrice 
de Fonkoze. La Fondation Fonkoze 

offre des services de développement 
qui permettent aux haïtiens, surtout les 
femmes, de travailler ensemble et créer 
de la prospérité. Ces services aident à 
surmonter les obstacles face à l’utili-
sation des services financiers. Les 103 
membres de l’équipe de la Fondation 
offrent des services de santé, d’alpha-
bétisation de base, de compétences 
d’entreprenariat, et Chemen Lavi Miyò.

La position financière de la 
Fondation Fonkoze est solide cette 
année, avec une dette diminuée grâce 
à une contribution généreuse d’un 
bailleur anonyme et du support de 
Fonkoze USA. La valeur générale des 
actifs est similaire à celle de l’année 
dernière en dollars. Une grande partie 
des actifs de la Fondation Fonkoze est 
en USD, ce qui a protégé la compagnie 
des effets de la dévaluation de la gourde 
par rapport aux dollars durant cette 
période (approximativement 25%).

Deux nouveaux accords de subven-
tion importants ont été signés en 2015, 
l’un pour Boutik Sante et l’autre pour 
un nouveau programme d’assainisse-
ment et d’hygiène au sud. La validation 
internationale du modèle de gradua-
tion et les résultats exceptionnels du 
programme CLM en Haïti assurent que 
les bailleurs continuent à être intéressés 
à supporter ce programme qui constitue 
une portion significative des dépenses 
totales. La Fondation Fonkoze va aussi 
développer Boutik Sante, ce qui devrait 
permettre l’investissement d’une plus 
grande portion de ressources vers la 
promotion de la santé dans les années 
à venir. Bien que le taux d’inflation 
annuel aient été estimés à près de 12% 
en octobre 2015, les coûts du bureau 
principal de la Fondation Fonkoze ont 
diminués, en 2014 ils représentaient 
près de 20% des dépenses totales, 
contre à peu près 18% en 2015.

Fondasyon Kole Zepòl

DÉCLARATION D’ACTIVITÉS ET CHANGEMENT D’ACTIFS NETS

Tous les montants sont en gourdes haïtiennes (HTG)

Taux de change HTG/USD à la fin de la période du rapport 50.7064 45.222

REVENUES
 Fin d’Année  

31 décembre 2015
 Fin d’Année  

31 décembre 2014 

Revenues des bailleurs  169,684,120  243,651,747 
Revenue des Intérêts  596,552  648,270 
Gains suite aux Fluctuation du Taux de Change et Revalorisation  44,684,029  5,795,375 

Autres Revenues  49,828,803  2,050,023 

Revenues Totales  264,793,504  252,145,415 

DÉPENSES

Services du Programme  120,099,840  109,171,187 

Coûts du Bureau Central  26,694,289  26,857,583 

Totale Dépenses  146,794,129  136,028,770 

Changement en Actifs Nets  117,999,375  116,116,645 

DÉCLARATION DE POSITION FINANCIÈRE

Tous les montants sont en gourdes haïtiennes (HTG)

Taux de change HTG/USD à la fin de la période du rapport   56.697 46.7477

ACTIFS
 Fin d’Année  

31 décembre 2015
 Fin d’Année  

31 décembre 2014 

Argent Liquide et Equivalents  103 460 650  78 974 821 
Investissements  25 701 434  20 884 419 
Comptes Débiteurs  183 660 760  154 289 687 
Prêts, Net des Allocations pour pertes de Prêts  9 135 479  7 554 182 
Dépenses prépayées  336 239  379 235 
Total Actifs Actuels  322 294 562  262 082 344 

Actifs Fixes Nets  5 405 019  4 882 975 
Autres Actifs  13 137 698  7 964 377 
Total Actifs  340 837 279  274 929 696 

RESPONSABILITÉS

Responsabilités actuelles  48 206 362  36 250 956 
Responsabilité Long Terme  112 955 541  177 265 686 
Responsabilités Totales  161 161 903  213 516 642 

ACTIFS NETS

Illimité  (66 892 264)  (215 598 292)
Temporairement limité  246 567 639  277 011 346 
Total Nets des Actifs  179 675 375  61 413 054 

Total responsabilités et Actifs Nets  340 837 279  274 929 696 
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Fonkoze USA est le partenaire aux 
Etats Unis qui supporte la Famille 
Fonkoze dans ses efforts en Haïti. 

Fonkoze USA dirige des campagnes de 
communication et de sensibilisation 
; lève des fonds ; accompagne les 
bailleurs et investisseurs sociaux sur 
les lieux ; offre sa diligence et des 
déductions de taxes pour les dons ; et 
offre un support technique à la famille 
Fonkoze.

Fonkoze USA est heureux de 
rapporter que plus de 85% de nos 
dépenses en 2015 ont supportés nos 
programmes en Haïti. Une fois de 
plus, Fonkoze USA a reçu le plus haut 
classement  de Charity Navigator, 
GuideStar et Better Business Bureau. 
La concentration d’une grande portion 
des levés de fonds de Fonkoze USA 
est revenue au programme Boutik 
Sante pour lequel les supporteurs 
de Fonkoze USA ont contribués 
approximativement $350 000 USD 
un montant qui a été doublé par une 
subvention pour la Fondation Fonkoze 
de Grand Challenges Canada.

En 2015, Fonkoze USA a assumé 
ou payé entièrement, près d’un mil-
lion de dollars de dettes impayées de 
la Fondation Fonkoze. Quoique cela 
ait engendré une réduction importante 
des actifs nets de Fonkoze USA durant 
l’année, cette action a grandement 
amélioré la stabilité financière de la 
Fondation Fonkoze sans mettre en 
danger la rentabilité financière de 
Fonkoze USA.

Fonkoze USA

DECLARATION D’ACTIVITES

Tous les montants sont en USD

REVENUES
Fin d’Année  

December 31  2015
 Fin d’Année  

31 décembre 2014 
 Fin d’Année  

31 décembre 2013

Contributions and Grants  $2 560 729  $3 022 489  $2 880 435 
Interest  Dividend & Capital Gain Income  104 129  102 950  103 929 
Other Income  78 251  63 662  116 008 
Total Revenues  $2 743 109  $3 189 101  $3 100 372 

DÉPENSES

SERVICES DU PROGRAMME ET DONS EN HAÏTI  $3 147 839  $3 705 761  $2 736 259 

SERVICES DE SUPPORT

Levée de Fonds  206 099  240 436  232 364 
Administration  330 779  281 508  234 996 
Total Services de Support  536 878  521 944  467 360 
Total Dépenses  $3 684 717  $4 227 705  $3 203 619 

Changement en Actifs Nets  $(941 608)  $(1 038 604)  $(103 247)

DECLARATION DE POSITION FINANCIERE

Tous les montants sont en USD

ACTIFS
Fin d’Année  

 31 décembre 2015 
Fin d’Année  

 31 décembre 2014  
 Fin d’Année   

 31 décembre 2013 

Argent Liquide et Equivalents  $473 254  $267 205  $278 162 
Créances Court Termes  1 220 324  2 377 767  2 946 759 
Dépenses Prépayées  13 073  14 449  13 697 

Total Actifs Actuels  1 706 651  2 659 421  3 238 618 

Net Propriétés et Equipements  10 738  14 373  21 363 
Investissement  1 191 909  1 227 314  1 287 443 
Créances Long Termes  1 847 000  1 276 124  1 519 124 
Autres Actifs  6 296  10 417  11 847 
Total Actifs  $4 762 594  $5 187 649  $6 078 395 

RESPONSABILITÉS

Payable à Court terme  $1 821 795  $2 251 293  $1 945 435 
Payable à Long Terme  2 132 175  1 186 124  1 344 124 
Responsabilités Totales  $3 953 970  $3 437 417  $3 289 559 

TOTAL ACTIFS

Illimité  $(317 684)  $369 781  $600 910 
Illimité – Dotation Désigné du Conseil  512 872  624 225  684 202 
Temporairement limité  433 799  654 226  1 401 724 
Indéfiniment Limité pour Dotation  179 637  102 000  102 000 
Total Actifs Nets  $808 624  $1 750 232  $2 788 836 

Total Responsabilités et Actifs Nets  $4 762 594  $5 187 649  $6 078 395 
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Bailleurs et Investisseurs

$100,000 ou plus
Anonymous
Artists for Haiti
Matthew T. and Margaret D. 
Balitsaris
Caris Foundation International
Grand Challenges Canada and 
the Government of Canada
Haitian Timoun Foundation
HIFIVE
Opportunity International 
Germany
Pathy Family Foundation
Swiss Agency for Development 
and Cooperation
Tulsa Community Foundation
United States Agency for 
International Development
Vincentian Family Haiti Initiative
Vista Hermosa Foundation
W.K. Kellogg Foundation
Whole Planet Foundation

$50,000 - $99,999
Anonymous
Becker Family Foundation
Collis Warner Foundation
Jerry & Anna Bedford Charitable 
Trust
KANPE

Linked Foundation
Partners Worldwide
Plan Haiti
The Sprocket Foundation
Texas Christian University

$25,000-$49,999
Anonymous
Beyond Borders
Cordaid
Barbara DiTommaso
Michael and Linda Fisher
Haitian Microfinance, Inc.
Pan-American Development 
Foundation
Programme de Santé et 
Information (PSI-Haiti)
Schlegel Villages

$10,000-$24,999
Anonymous
Bon Secours Sisters
The Daniels Family Foundation
Debley Foundation
Digicel Foundation
Ray Escoffier
Bernice Galbreath
Gruber Family Foundation
Mary Catherine Kilday and 
George W. Malzone Foundation

Laura K. and Marc W. McKenna
Roger and Susan Stone Family 
Foundation
SC Ministry Foundation
The Seabury Foundation

$5,000-$9,999
Anonymous
John W. Bloom
Mary Boutselis
Daniel F. Capshaw and Linnea M. 
Nilsen Capshaw
Steve and Christine Clemens
Brian Cornell
Elephants in the Livingroom
A.H. Gage Private Foundation
Haitian Support Alliance, Inc.
Los Angles Catholic Worker
Brian and Diana Lovett
Katarina Mesarovich
Evelyn B. Newell
Byron Nimocks and Emilie 
Murphy
Jean-Guy Noel
Xilma R. Ortiz-Gonzalez
The Petty Family Fund
M. Ellen and Joseph Sheridan 
Bradley
Giles M. Troughton and Karen 
L. Ramsey

Theodore A. Von Der Ahe, Jr. Trust
The Weiss Fagen Fund
Laura Roberts Wright

$2,500-$4,999
Anonymous
The Allemall Foundation, Inc.
Christina and Charles Bascom
Arden R. Brugger
Christopher Durang and John L. 
Augustine
Therese Feng
Margaret Fourré and Larry L. 
Anderson
Paul and Kathleen C. Fuhs
Gladwyne Presbyterian Church, 
Gladwyne, PA
Jean and William Graustein
Bishop Thomas Gumbleton
If/When
David T. and Kelli W. Jones
Rebecca and James Langer
Marguerite and Stan Lathan
Mary Mother of Peace M. C., Inc
Sheila MCalinden
Nick and Sylvia Miller
Kimberly and Tobey Oxholm
Elaine L. Pero
Jo L. and William E. 
Pratt-Dannals

Daniel R. Robinson and Cathy 
M. Collie
Dick and Penny Stevens
The Students of Riverside 
Presbyterian Day School, 
Riverside, FL
Joseph E. and Margaret M. 
Thilman
Richard and Carol Urban

$1,000-$2,499
Anonymous
Rebecca W. and John Adams
Allen Family Venture Partners
Altman/Kazickaz Foundation
American University
The Paul and Edith Babson 
Foundation
Michael and Margherita Baldwin
Bank of America Foundation
Sarah Barnhard
Robert W. and William A. 
Beaupre
Roz Becker
Catherine M. and John 
Bentwood
M. Judith Billings
Dawn S. and Marshall Bowen
Pauline R. Broucher
Msgr. Charles Brown
Isabelle Camille

Christ United Methodist Church, 
East Moline, IL
Leroy and Lucy Close
Ronald F. and Shari S. Coburn
Sean Collins
Communitas
Sandra Craig
Elizabeth L. Daniels
Ms. Francoise E. Denis
W. Lee Dickson and James R. 
Graham
Fanm Kole Zepòl ak Fanm
Judith Favor
FirstGiving
Regina M. and Neil K. Fleming
Fondation Comme Il Faut
B. Jean Fort
Mark W. and Ann M. Fourré
Elizabeth and Fred Frick
William D. and Patricia S. Friel
Anthony A. Gallucci and Mary D. 
Oshea Gallucci
Good Shepherd Catholic Church, 
Menomonee Falls, WI
Kathleen C. and C. John Goodwin
Ralph S. Greco
Lynn Greiner and John Midgley
Phil and Renate Haeckler
Daniel Hardie and Alice 
McMahon

Bailleurs et Investisseurs 2015*

Nazareth Gaspard est entrepreneur 
de Boutik Sante à Gantye.
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Ida Hawkins
Melanie and Robert Howard
Irving & Constance Phillips 
Charitable Fund
Kathryn Erickson and Albie 
P. Jarvis
John A. Battista Rev. Living Trust
Robert O. Johnston
Bonnie S. Jones
The Kealy Family Foundation
Robert and Lindy King
Kurtz Family Fund
Steve and Susan Kute
The Lang Foundation
Ari Lipman
Kendra Little
McGill University, Montreal,QC
LeGrand Mellon
Virginia Merritt
C. Wayne Middleton
Daniel and Kathie Molter
Maureen A. Morello
Nativity of Our Lord Church, 
Detroit, MI
Bruce Nesbitt
Newman Catholic Center, 
Charleston, IL
David and Janet O’Leary
Jennifer Osborne

Barbara Ostrowski and Mary A. 
Novascone
Bud and Kathy Para
Patricia A. Pierce
Elise R. and Charles P. Pizzi
Carol Pounder
Reverend Gene R. Preston and 
Mrs. Nancy A. Preston
Karen Ramsey
Lisa C. Reed and John Seabrook
Riverside Presbyterian Church of 
Jacksonville, FL
Margaret R. Rosenkrands Trust
Marcia S. Ross
Randy Ryker and Jeanne Barnard
Brooke Schaab, Ph. D.
Eve Schmitz
Francesca Seidita
Marsha Siegel
Sisters, Servants of the 
Immaculate Heart of Mary, 
Monroe, MI
Rosemary C. Smith
St. Aloysius Church, New 
Canaan, CT
St. Daniel Church, Clarkston, MI
St. John Fisher Chapel,  
Auburn Hills, MI
St. Owen Catholic Church, 
Bloomfield Hills, MI

St. Thomas Aquinas Church, 
Freeport, IL
Suzanne Stearn
Laura Stephens
George A. and Nancy S. Stern
The Ray & Ellyn Stevenson Fund 
of the Martin County Community 
Foundation
Craig Stewart
Maureen R. Swartley
Reverend J. Michelle Tooley
Leslie and Sarah Trauger
Trinity Church, Santa Barbara, CA
Robert P. Ufer
Brian J. and Jennifer A. Vosburgh
Waldron Mercy Academy
Kathryn M. Waldyke
Neil and Mary Patricia Walsh
Barbara S. Webster
Kathleen and Shawn White
Women International Leaders of 
Greater Philadelphia, Inc
Mary N. Young
Marguerite and Alexander 
Zabriskie
David L. and Suzanne M. Ziegler

$500-$999
Acclaimed Home Care
All Saints Church, Pasadena, CA
Andrew Grene Foundation
Roger Angell
Julia P. Bailey
Lucy G. Barber
Reverend and Ms. John N. 
Bartholomew
Pauline M. Bassett
Janusz Korczak Memorial Fund 
of the Vermont Community 
Foundation
Shirley M. Birkholz
Blessed Sacrament Parish, 
Midland, MI
Boston Consulting Group
P. R. Boucher
L. Michael Braig
Ann L. Breeden and Edna 
Johnston
Christine S. Breu
Linda Burke
Bonnie H. Campbell
Leigh Carter and Andrew 
Schuman
Msgr. Franklyn Casale
Dee Cavalier and R. C. Cavalier
Michelle Charles
Andrew L. and Sandy Clarke

Lorilyn S. and John J. Coleman
Community of The Sisters of 
Saint Anne, Marlborough, MA
Genie W. and A. Hamilton Cooke
Elizabeth Cox
Henry and Mary Coxe
Susan and Greg A. Danilow
Elizabeth B. Dater
Jake D. Donaldson
Peter Doyle
Lucy Elliot
Bernadette C. Ethridge
William and Anne C. Ewing
Frank H. and Mary R. Fee
Alex Fleig and Anna Lord
Marie and John Foley Fund
Mark J. and Rebecca R. Foley
Stephen D. and Mary Ford
Pamela and Michael Fuhrig
Gino A. and Beverly E. Gattari JT 
Rev Trust
Peter E. Gavin
GE Foundation - Matching Gifts
The Bernadette Cronin-Geller 
and Lawrence H. Geller Social 
Justice Fund
Dana and Sharon Gire
Walter Glennon
Cindy M. Golbert

The Good Shepherd Fund
Arlene D. and Leo J. Grady
Jean E. and John C. Grant-Dooley
Charles Gravitz and John Borstel
Stephen E. and Laura Gregory
Thomas M. Griffin
Sister Eleanor Guerin, RSM
James J. and Kathleen 
Gumbleton
Patricia A. Gurley
James P. and Betty Hanigan
Gertrude E. Harris
James F. Hashem
Anne Hastings
Eric and Kristen Headrick
Elliot Hernandez
Suzanne and Richard P. Heron
Wichita Falls Area Community 
Foundation-John Hirschi Donor 
Advised Fund
William Hudson
Mark Humowiecki
Long T. and Katherine J. Huynh
Karen and Abhinandan Jain
Serge and Rosa Jean
Jefferies Group, LLC
Teresa and Paul Jennings
Jinpa Foundation
KT and Sandy Johnson

CENTRE DE CRÉDIT
(Lieu approximatif)

Pòdpè

Milo

Jan Rabèl
Gwomòn

     

Lenbe

Pomago

Okap

Gonayiv

Fòlibète

Wanament

Montòganize

Ponsonde

SUCCURSALE FONKOZE

Ench

Sen Michel

Aken

Ti Rivye d’Nip

Sen Rafayel

Twoudinò

Boukàn Kare

Tirivyè

Tomonn

Sodo

Mibale

Latwazon

Kabarè

Gantye

Fonverèt

Pòtoprens
Leyogàn

Lagonav

Beladè

Fondwa

TyotBelansMarigo

Jakmèl

Twen

Lavale
Fondèblan

Miragwan

Okay

Okoto

Jeremi

Bomon

Piyon
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Bailleurs et Investisseurs 2015*

Bailleurs et Investisseurs

Ann Marie and John Judson
Martin E. and Mariann Keck
Dale J. and Kay M. Kempf
Joan Kirby
Regina L. and Richard A. Knowles
Patricia A. Kolon
Robert K. and Carol W. Kurz
Ms. Jean Le Roy
Bruce Leaman
Amy Leeds
Merrie Turner Lightner
Emily A. Lippert
Layla Ware De Luria and Marcos 
Luria
M. Beth and Timothy Mazzola
Paul F. and Christine McGuire
Marcia H. McLaughlin
John and Gloria McManus
Sharon Meehan and Christopher 
Bergey
Pooja and Rajesh Midha
Carol and David Miller
Frances McClellan Miller and 
Steve Miller
Laurence Miners
Morris Foundation
Laurie Mufson
Khamisi Mwaniki

Reverend Elizabeth M. Nestor, 
M.D.
Linda Neuenschwander
L. Glenn and Cecilia O’Kray
Patrick Ophuls
Hilary Oran
Robert J. Osborn, Jr.
H. Robert and Kathleen Overly
Cheri L. Parsons
Woody Peterson
Pioneer Investments
Presbyterian Women Riverside 
Presbyterian Church, FL
Louis E. Prezeau
Cecilia R. Regan
Barbara F. and Frank M. Resnek
Percy and Dot Rosenbloom
David Sarr
Kristina M. Schoof Vacha and 
Mark H. Vacha
Dennis F. Schreiner
Seana L. Shiffrin
Dylan Simanowitz
Barbara D. Smith
Sharmi Sobhan and Sumit 
Sasidharan
St. John Chrysostom Church, 
Wallingford, PA
David Stanford
John K. Steinmeyer

Robin and Joseph Stocks
Allen J. and Mary Ellen B. Theis
Tomkins Family Foundation
Jennifer and Trevor Tomkins
Jeffrey Toohig
Frank M. and Kathleen N. Torrisi
Rolf and Neely Towe
Margaret L. Trost
Jo Ann Valaske
Ann and Karl Vehlies
Victory Apostolic Church, 
Matteson, IL
Sandra Weiksner
Richard C. Welsh
Rosemary J. and Bruce M. 
Wentworth
Irlene Whiteman
Richard Whittington and Jane 
L. Coleman
Michael E. and Sharon F. Williams
Carl Wright
Kenneth Wright
Frances K. Wu and Wilburn 
Chesser
H. Berrien Zettler

$250-$499
Anonymous
Catherine A. Allar
Carole Lewis Anderson

Delores and Mervin Antoine
Marlen Arechiga
Joseph F. Augustin
Mr. Phil Bahng and Ms. Grace 
Bahng
Marya J. Barr
Allan Beaufour
Jane E. Begley
Elaine M. Bellin
Marvin L. and Judith Bellin
Benedictine Sisters of Erie, PA
Steven J. Bennett and Erin M. 
Loubier
Dorothy W. and Michael B. 
Bisbee
Mary M. and Sylvester G. Black
Boomer Associates Inc
Jean T. Booms
Alix Born
Barbara Brockhurst and Robert 
Lavoie
John C. and Janis R. Burkhardt
B. Zena Burns
Stephen Candland
 Girl Scout Troop, Jacksonville, FL
Janette Carr
Elizabeth C. and David W. 
Champney
Leo Chausse

Christ the Redeemer Church, 
Lake Orion, MI
Stephanie Clark
Ben Cocchiaro
Jayne Cohen
Francine Columbus
Victoria M. Commins and David 
J. Mykita
Lauren V. Compere
Hyrije and Patrick D. Connell
Janelle M. Cooney
Jacqueline Cordry
David J. Coughlin and Mary P. 
Stricker
Alexander and Emily Counts
James B. and Laura W. Crooks
Yardley Custura
Eugene and Diane DeJoannis
Keila DePoorter
Reginald Dieudonne
Michael L. and Patricia E. 
Dobosenski
Don & Jan A. and Janice 
Downing
EagleBank, Bethesda, MD
Mary Elliott
James D. and Dawn A. Engel
Senator and Mrs. Michael Enzi
George and Claudette Evans
Joan Farnsworth

Kathleen and Douglas Farrell
Lisa Felix
Mr. and Mrs. John B. Field
Christian Fleischer
Carolyn A. and Dennis J. Flynn
Forster 2000 Family Trust
Elissa Friedman
Ann Frotscher
Lynn Garfunkel
Palmer P. Garson
Mary George
Michael F. and Jan Gliatto
Carol A. Goll
George A. Gowen and Anita Von 
Wellsheim Gowen
Corwin Greenberg and Parvati 
Maggie Grais
Eugene F. and Barbara A. 
Grewe, Jr.
Gerrard L. and Rosanne S. 
Gumbleton, Jr.
Richard S. and Lois Gunther Fund
Judith and Robert Hadley
Julia B. Handley
James B. and Michelle Hanigan
Joan G. and Joseph E. Heckel
Diane M. Hill and Dennis Wagner
Joan Hornig
Lee and Paula Hougen

Carmelia Jarbath, une cliente 
représentante au Conseil 
d’Administration de Fonkoze, enseigne 
un cours de Jesyon Biznis à des 
membres de son Centre de Crédit.



  FONKOZE  RAPPORT ANNUEL 2015  19

Robin S. and Michael Hoy
Janet M. Hunt
Karen C. Hyland
Ofer Inbar
Kevin Kathman
Georgia L. and William R. Keeran
Mackenzie Keller
Bridget Kenny
William V. and Mary Ann Kerr
Mary Kirby
Nic Korte
Kathryn and William Ksander
Sister Joan Kusak
Cmdr. Priscilla Labovitz
Patricia Lamoretti
Michaja Langelaan
Edward Latham
Lance E. and Mary S. Laver
Ellen W. Law
Iole and Earl Le Tissier
Jerry Lee
Mary Lellouche
Roy Levit
Lew Kornbluth Family Fund
Sophia Livanos
John Logue
Mary Longo
Rita A. Marchand

Michael R. Martin
Lewis J. and Barbara A. Mathers
Michele and Richard 
Matuszewski
Peter Mayock
Paul J. McCarthy and Orla C. 
O’Callaghan
Mary Jean and Thomas McCarty
John H. McConnell
Thomas E. McCuish
Elisabeth McGlynn
Matthew and Laura Anne 
McLaughlin
Daniel McNeil
Joseph and Janice Melton, LMFT
Andrea H. Mendell
Virginia Montgomery
Montreat Conference Center
Stephen Myers
Carol A. Nash
Andrew Newman
John O’Brien and Jamie Lehrer
Donald C. and Frances H. 
O’Connell
Cynthia Odierna
John P. and Vicki L. O’Reilly
Parish of the Holy Spirit, Virginia 
Beach, VA
Paul J. Patenaude
Andrea Paulson

Pfizer Foundation Matching Gifts 
Program
P. Martine Pierre-Louis
Stephanie L. Quade
Mary Jo Razook
Carole Roberti
Ronald and Pam Roberts
John D. and Theresa P. Rollins
William A. Rose, Jr.
Gary M. and Toby L. Rosen
Cassidy Rush
Lisa Russell
William and Mary Russell
Kristin Sagert
H. Louis and Anita B. Salomonsky
Meera Sawkar
Eric and Konika Schallen
Mary Schmidt
Susan M. and Charles P. Scholer
Karol Schulkin
Josie Sentner
Juliet Serra
Gladys E. Shaw
Shawn and Meghan Sheridan
Rony and Catherine Shimony 
Philanthropic Fund of the Jewish 
Communal Fund
Toby Simon
Deborah Simons

Mark E. and Dorothea W. Sinclair
Sisters of the Divine Savior
Harvey W. Slager
Anne P. and Lincoln Smith
Gayle A. Spinazze and Kimberley 
L. Busuttil
T. Douglas and Nancy R. Splane
Martha S. Sproule
St. Bernadette Parish
Roberta Stafford
Philip L. and Carol Stein
Thomas B. and Patricia Stock, 
M.D.
G. and J. Sunday
Therese Tangredi
Maureen Tate and Gerald A. 
McHugh
Julie M. Telang
Ten Thousand Villages
Paul Tevis
Michael J. and Marina B. Todd
Karen Tompkins
Saba Tseggai
Connie Turner
Eileen and Jerry Tydlacka
Marguerite Urban
James W. and Kathryn Varty
Mary C. Vetromile
Carolyn R. Waller

Carol A. and Richard P. Walter
Frances L. and John R. Ware
Myra Weathington
Marlene Wellington and 
Anthony Glaser
Kayla Werlin
Susan S. and Peter F. Westerman
George A. Whitley
Sarah Wood
Wendy Wright and Roger 
Bergman
Mary T. Yelenick and Elizabeth 
L. Broad
Lawrence T. Young
Linda Ziffrin
George A. and Kathleen A. 
Zink, Jr.
Donna L. and J. James Zocco

Investors
Adorers of the Blood of Christ,  
St. Louis, MO
Adorers of the Blood of Christ 
US Province
Adrian Dominican Sisters, 
Adrian, MI
Alternative Gifts International
Alternative Insurance Company
Matthew T. and Margaret D. 
Balitsaris
Baltimore Ethical Society

James and Shelia Barry
Gary and Mary Becker
Paul Beach
Beyond Borders
Bon Secours Health System
Kelly Bottone
Rebecca Brune
Gloria Callaci and Lawrence J. 
Suffredin Jr. 
Calvert Foundation
Catholic Health Initiatives
Timothy Cimino
City National Bank Shares
Carroll and Joseph Clay
Congregation of the Sisters of 
Charity of the Incarnate Word, 
Houston, TX
Congregation of the Sisters, 
Servants of IHM
Charles Conlon
Leatrice Crivello
Larry Dansinger & Karen 
Marysdaughter
Digicel Haiti International 
Finance Limited
Barbara DiTommaso
The Domestic and Foreign 
Missionary Society of the 
Protestant Episcopal Church in 
the United States of America

Membres d’un groupe de Solidarité à Marigo se dirigeant 
à l’une de leurs réunions bimensuelle.
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Dominican Sisters of Hope, 
Ossining, NY
Dominican Sisters of  
Springfield, IL
David W. Dortch
Douglas Wingeier Trust
Robert W. Dulaney
Deanna Durban
Thomas Ellis
Ethical Action Committee of  
St Louis, MO
Judith Favor
Finian Taylor Revocable  
Living Trust
Fitzpatrick Family Foundation
Fonkoze Employee Trust
Fonkoze Foundation
Fonkoze USA
Peter Gebhardt-Seele
Global Partnerships
Grey Nuns of the Sacred Heart, 
Yardley, PA
Jonathan P. Haggard
Haiti Solidarity of the Northeast
Haitian Microfinance, Inc.
Rosemary (Edwards) Hanrahan
Anne Hastings
Robin and Michael Hoy
Chantal Hudicourt

Idyll/Untours Foundation
Inter-American Investment 
Corporation
Dr. Henry Kaminer
Michael  Komba
Constance Lesold
Loretto Literary & Benevolent 
Institution
Christine W. Low
Kimberly McCormick
John and Christine McKay
Mary Elizabeth Meehan
MEDA
Mercy Partnership Fund
Susan Metz
Michigan Committee for a 
Democratic Haiti
Mid-Atlantic Regional Christian 
Life Community
Patricia H. Miller
Fred Montas
Nazareth Literary and 
Benevolent Institution
Jane N. Newton
Oikocredit
Our Lady of Victory Missionary 
Sisters, Huntington, IN
Joseph & Mary Palen
Parish of St. Augustine,  
Brooklyn, NY

Partners Worldwide
Peace and Justice Book Club
Joseph Philippe
John R. Poole
Louis Prezeau
Religious Communities 
Investment Fund, Inc.
Merilie Robertson
Joseph  Rund
Sacred Heart Monastery, 
Yankton, SD
St. Augustine R.C. Church
St. Bridget Church,  
Manchester, CT
St. Martin de Porres Catholic 
Worker House, Harrisburg, PA
Ed Schmidt
School Sisters of Notre Dame, 
Saint Louis, MO
Julian & Ruth Schroeder
Josie Sentner
Seton Enablement Fund
Sisters of the Blessed Sacrament, 
Bensalem, PA
Sisters of Charity of  
New York, Bronx
Sisters of Charity of Saint 
Elizabeth, Convent Station, NJ
Sisters of the Holy Cross, Inc.

Sisters of the Holy Cross,  
Notra Dame, IN
Sisters of the Holy Names of 
Jesus & Mary - US - Ontario 
Province
Sisters of the Humility of Mary, 
Villa Maria, PA
Sisters of Notre Dame of Toledo, 
OH
Sisters of Saint Dominic
Sisters of Saint Francis of 
Philadelphia
Sisters of Saint Joseph of 
Carondelet - MO
Sisters of Saint Joseph of 
Carondelet - MN
Sisters, Servants of the 
Immaculate Heart of Mary, 
Monroe, MI
Sharmi Sobhan
Society of the Holy Child Jesus, 
Bryn Mawr, Pa
Doug Thompson
Tulsa Community Foundation
Untours Foundation
Ursuline Sisters of Tildonk, 
Jamaica, NY
William G. Wegener

Zanmi Fonkoze
Zanmi Fonkoze, Jacksonville, FL
Zanmi Fonkoze, New York, NY
Zanmi Fonkoze, Philadelphia, PA
Zanmi Fonkoze, Richmond, VA
Zanmi Fonkoze, Santa Barbara, CA
Zanmi Fonkoze, Washington, DC

In-Kind Donors and 
Volunteers
Akin Gump Strauss Hauer & 
Feld LLP
Jerol Bailey of Lenz Winery
Matthew T. and Margaret D. 
Balitsaris
Lisa Collis
Dickstein Shapiro LLP
Tracy Leigh
Colette Pollitt, P.C.
Gerard Morisseau
Real Estate Counselors, PLLC

Endowments and 
Memorials
The Jerry and Anna Bedford 
Endowment Fund
H. Fred Clark Memorial Fund
The Margaret Demere  
Memorial Fund
Bob and Marie Fehribach 
Memorial Fund

The Dr. Faith M. Jones  
Memorial Fund
Raymond and Lise Giraud 
Memorial Fund

Shoulder-to-
Shoulder Legacy 
Society
Jerry and Anna Bedford
Leigh Carter and Andrew 
Schuman
Alex and Emily Counts
Barbara DiTommaso
Dr. Francis P. Fuhs
Jim and Betty Hanigan
Anne H. Hastings
Brian and Diana Lovett
Joe and Mary Palen
Martine Pierre-Louis
Peg Rosenkrands
Karen Locke Thoms

* La famille Fonkoze fait tous ses 
efforts pour remercier tous les 
bailleurs et exprime leurs regrets à 
tout bailleur qui ne fait pas partie 
de la liste. Si vous remarquez que 
votre nom a été omit par accident, 
veuillez contacter Fonkoze USA au 
202.628.9033. 

Bailleurs et Investisseurs

Bureaux parasismique de Fonkoze à 
Port-au-Prince



NOTES FINALES
1    1 Banque Mondiale, 
Versements Personnel, a reçu 
(% du PIB) en 2014 http://data.
worldbank.org/indicator/BX.TRF.
PWKR.DT.GD.ZS.
2  Recherches publiées dans 
Science Magazine Vol. 348, Issue 
6236 (“A multifaceted program 
causes lasting progress for the 
very poor: Evidence from six 
countries”) établi que le modèle  
de graduation “ qui augmente les 
revenues et bien être des pauvres 
est durable et peu coûteux. »
3  Ti Kredi est le programme 
introducteur de prêt de cinq mois 
de Services Financiers Fonkoze 
à travers lequel des Officiers 
de Prêt offrent un support et 
encadrement supplémentaire aux 
clients qui n’ont peut-être jamais 
eut de prêts à date. Solidarité est 
le programme de base des prêts 
de Services Financiers Fonkoze, 
à travers lequel des groupes 
de cinq femmes se supportent  
l’unes l’autres pour avoir accès au 
crédit.
4 Développement d’Entreprise 
est un programme de prêts 
à travers lequel les individus 
peuvent accéder à des prêts pour 
augmenter leur entreprise.
5  Le Programme de prêts aux 
petites et moyennes entreprises 
sert les individus qui ont accès à 
des lignes de crédits plus impor-
tantes pour leurs entreprises.
6  Fonkoze USA n’a aucun rôle 
quant aux offres de Services 
Financiers Fonkoze et ne recevra 
aucuns fonds d’eux. De ce fait, 
Fonkoze USA ne prend aucune 
responsabilité quant à l’exactitude 
ou la validité de divulgation ou 
d’autres matériaux livrés en 
connexion avec les offres de 
Service Financier Fonkoze.
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2015 Fonkoze Leadership

L’Équipe de Direction de la Famille Fonkoze
SÈVIS FINANSYE FONKOZE, S.A.
Matthew Brown,  Directeur Générale
Dominique Boyer, Directrice d’Opérations
Francis Ollivier,* Directeur d’Information

FONDASYON KOLE ZEPÒL
Carine Roenen, Directrice Générale

FONKOZE USA
Leigh Carter, Directrice Générale

Fonkoze S.A. Conseil d’Administration
Deanna Durban
Brian Kearney-Grieve, Vice-Président
Anne H. Hastings*
Guy Paraison
Father Joseph B. Philippe CSSp
Julian Schroeder, Président
Chantal Hudicourt Ewald*
Daniel Robinson

Sèvis Finansye Fonkoze, S.A. Board of 
Directors
Damian Blackburn, Président
Matthew Brown
Daniel Dorsainvil
Michèle Duvivier Pierre-Louis
Daniel Godefroy*
Anne H. Hastings*
Fabienne Jolivert
Brian Kearney-Grieve, Vice-Président
Geneviève Michel
Guy Paraison
Father Joseph B. Philippe, CSSp
Julie Redfern*
Daniel Robinson
Mary Jo Sentner, Secrétaire
Ben Simmes

Fondasyon Kole Zepòl Board of Directors
Edrex Alcime
Dominique Boyer*
Claude Alexandre
Guerda Eustache
Thony Fleury
Carmelia Jarbath
Fabienne Jolivert
Alexandre Hector*
Frednel Isma*
Marguerite Lathan
Yodeline Mérelus*
Guy Paraison
Father Joseph B. Philippe, CSSp, Coordinateur
Marie Deleure Jean Plaisival
Herold Rodrigue
Obény Rose*
Gevenise Saint-Louis
Lunese Valcy

Fonkoze USA Board of Directors
Matt Balitsaris, Président*
Leigh Carter
Gladys Casimir
Beth Daniels, Vice Co-Président
Therese Feng, Chair and Co-Trésorière
Madeleine Féquière*
Margaret (Peg) Fourré*
Marguerite Lathan
Jean-Guy Noel, Vice Co-Président
Father Joseph Philippe, CSSp
Marjorie Rawls Roberts
Daniel Robinson, Secrétaire
Laura Stephens
Leslie Thurman
Laura Wright, Co-Trésorière
Charlie Petty, Membre Affilié
Meera Sawkar, Membre Affilié

Membres Honoraires du Conseil 
D’Administration
Jose Artiga 
Garcelle Beauvais
Jerry Bedford
Mary Becker 
Gary Becker 
Maryann Boord
Alex Counts
Dr. Paul Farmer 
Maureen Fenlon, OP 
Brian Gately 
Beverly Lucas
Michael McClanen 
Father Albert McKnight, CSSp 
Ruth Messinger 
Louis Prezeau
Marie M.B. Racine
Michael Rauenhorst 
Winston Tellis
Anne Hastings, Emeritus

Remerciements
ÉQUIPE DE RÉDACTION
Ana Adamson
Linda Boucard
Matthew Brown
Leigh Carter
Margaret (Peg) Fourré
Charles Gravitz
Lyla Leigh
Myriam Narcisse
Natalie Parke
Nikelson Pierre-Louis
Carine Roenen

CONCEPTION
Brad Latham

IMPRIMÉ PAR:
Petree Press, a Division of Worth Higgins & Associates, Inc.

Remerciements Spéciaux
Nous sommes extrêmement reconnaissants aux 800+ 
membres dédiés du personnel qui travaillent en Haïti.

*Membres sortant du leadership de Fonkoze.



SÈVIS FINANSYE FONKOZE, S.A. 
119 Avenue Christophe
Port-au-Prince, Haiti
505 (from Haiti)
1.800.293.0308 (from US)

FONDASYON KOLE ZEPÒL 
119 Avenue Christophe
Port-au-Prince, Haiti
505 (from Haiti)
1.800.293.0308 (from US)

FONKOZE USA 
1718 Connecticut Avenue NW, Suite 201 
Washington, DC 20009 
202.628.9033

www.fonkoze.org

Fonkoze USA holds Charity Navigator’s 
top four-star rating for exceeding 
industry standards and outperforming 
most charities in its cause.

GuideStar recognizes Fonkoze USA  
as a Valued Partner.

The Better Business Bureau 
recognizes Fonkoze USA as an 
Accredited Charity.

Fonkoze USA participates in the  
Combined Federal Campaign.


